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■ OPINIUNS

Perche tanta amarezza?
Resposta a la «Columna» da duonna
Claudia Cadruvi cul titel «Venters gross
en ina Svizra sutsviluppada» illa Quoti-
diana dals 5 da marz 2001

Stimada duonna Claudia, perche
tanta amarezza, perche tanta rabgia in
sias lingias? Ils parlamentaris chi s’op-
puonan ad üna liberalisaziun totala da
l’abort (scatschada dad in affon buca
giavischau) ageschan be seguond lur
conscienzcha. Eir per mai significhess
l’abort legal sainza indicaziuns o resalvas
ün s-chandel. L’embrio es uman davent

dal prüm di da la gravidanza, uman cun
tuot seis drets da viver. La duonna sa
quai il plü bain da tuots! – Eir ella,
duonna Claudia, disch in sia «co-
lumna», ch’ingüna duonna nun allonta-
nescha be a la svelta alch chi crescha in
l’agen corp. Güst perquai esa fich im-
portant d’avair masüras per proteger la
duonna invers l’immens squitsch davart
da la società, dal partenari o da la fami-
glia chi vöglian abolir ün uffant nüglia
giavüschà.

Ulrica Blumer-Vital

Bravo, sar cusglier naziunal 
Hansjürg Hassler

El ha gnü il curaschi da propuoner ün
sbassamaint da paja pel cader svizzer.
Quai ha vulü curaschi, perche quellas
damas e signuors da nossas instanzas
federalas nu sun brichafat tuots da Seis
avis. In movimaint es gnü il problem,
sch’eu nun am fal, tras la pressa. Schi, El
ha radschun: 720 000 francs per ün su-
let es simplaing massa bler. Da quai s’ha
dalönch innan inaccort mincha svizzer,
mo nus povers diavels arcugnuschain,
stain qua e guardain e nu pudain far
zischt sen. Quai es, quai cha nus nom-
nain democrazia: Savair e taschair. Eu
di: Varguogna a tuots quels chi, daspö
ans, nun han refüsà da retrer simlas pa-
jas. Els han simplamaing lavurà a favur
da lur aigna buorsa e laschà cha’l stadi, la
società stendscha planet in seis agens de-
bits. Dubla varguogna a tuot quels 250
(cussagl naziunal, federal e da stadis) 
chi ston tuots avair savü da che chi’s
tratta ed han taschü, probabelmaing eir
per temma da gnir forsa svess a la
cuorta.

Tripla varguogna ad el, sar Duri Bez-
zola, chi, sco ch’El disch svesa aint in La
Quotidiana, es gnü elet dal cader per la
Posta, per la FFS e la Swisscom sco pre-
sident da la cumischiun per transpa-
renza da las pajas, s’ha pür uossa sdasdà
da Seis sön e voul lura far remedur, o
fa’L be finta da vulair? Uossa, davo cha
la pressa ha svutrà aint il battibuogl. Da
lönch innan füssa stat Seis dovair da
nettiar la stalla politica. L’indemnisa-
ziun per las tschantadas, ch’Els  varan
gnü, nu vara’L neir bricha refüsà. Fat,
nun hana inguotta.

Eu fetsch quint, chi sarà a Bern üna
tschinquantina da quels collegas da sar
Weibel. Eu fess la proposta radschu-
naivla da redüer las pajas da tuots sün
maximal 300 000 francs. Quai füss üna
paja cha’l pövel svizzer pudess acceptar e
chi nun sgradess las pajas da noss cus-
gliers federals, chi nun varan bler daplü.

Eu finisch mia columna cun ün se-
guond: Bravo a sar Hansjürg Hassler.

Victor Stupan, Cuoira

Hurraa, il pendel veva raschun!
Aunc adina fatschenta la stoda votaziun
«pro ni contra UE» ton autoritads sco
pievel. Quei ha era mussau pli che bein
l’emissiun televisiva da tschella sera alla
Arena per tgi che ha tedlau ei. Nus lein
nuot entrar cheu en quei «pro ni contra»
ed ils problems entretschai cun l’in sco
l’auter. Na, mo rapportar d’in interessant
experiment fatgs en connex cun la vota-
ziun entras dumandar igl ominus pendel
per sia opiniun. Pia, quei plumin miste-
rius che gida quel che posseda il corri-
spundent dun u la forza d’eruir quei
ch’ins desiderescha d’anflar. Enconu-
schent eisi bein a mintgin, che tals cun
quella capacitad, han p. ex. cun agid da
quei pign instrument metallic localisau
fontaunas d’aua, irradiaziuns nuscheivlas
sut ina casa, glieud e caussas idas a piar-
der. Gie, da biars miedis homeopats, sco
lez plevon Emmenegger, ni pader Hä-
berle ella claustra da Müstair, san ins,
ch’els encurevan la fontauna d’ina malso-
gna cun agid dil pendel.

Mo uss il cass allegaus cheu all’en-
tschatta. Cuort avon la votaziun, treis cor-
respondenzas en La Quotidiana: Con-
troversa denter treis Sursilvans che pren-
dan posiziun pro ni contra tractativas cun
l’UE. Dus pledeschan cun arguments ab-
solut perschuadents per, in cun mede-
mamein motivs plausibels encunter. Tuts
treis han mo igl intent da cussegliar ils
biars paupers votants en dilemma. Denter
quels biars era nus. E cunquei che nus
stein giu la Bassa en in marcau che cunfi-
nescha avon esch grad cun dus stadis da
quella UE, ed ins resenta cheu perquei
forsa aunc bia pli acut in cert avantatg
dall’assimiliaziun a quella, zun en damon-
das dall’economia, essan – cun egliada pli-
tost sin quei problem special – schizun
nus indecis. Tgei far?

«Sche pertgei buca consultar il pen-
del?» fa la dunna, s’entelli, per spass. Gie,
pertgei buc? Mo en negin cass per far

spass»! Pertgei quei scusseglian tuts ils
compiladers d’entruidament ella scienzia
dil pendel. Leuencunter seigi ei senz’au-
ter lubiu da dumandar serius cussegl en
ina caussa positiva ch’augmenta la sa-
bientscha.

Pia, sut la marella cun ils treis arte-
chels da La Quotidiana»! Sco secun-
vegniu cun la forza misteriusa che stat
sco ei para davos il plumin, va quel en
cass positiv dretg entuorn, schiglioc se-
niester. Secapescha, sin la damonda
exacta. «Ei quei che quei artechel cheu
cusseglia il meglier?»

Ed il resultat? Quel vein nus atgna-
mein tradiu gia el tetel: Sur omisdus ar-
techels che recumandavan in Gie per
l’UE ei il plumin schizun ius vehement a
seniester, sur quel dil Na buca meins ve-
hement dretg!

Nunditgond che nus vein gia fatg nu-
merusas experientschas zun positivas cun
quei pendel, vein nus quellaga strusch sa-
viu prender per serius sias indicaziuns.
Fatschas liungas vein nus lu tuttina fatg,
udend ils resultats dalla votaziun. Il pen-
del ha giu raschun!

Gion Peider Thöni, Riehen

Ina gasetta cun spiert aviert
La «Vusch» ladina dolomitana

DA GUIU SOBIELA-CAANITZ

■ La cuminanza ladina dolomitana
publitgescha mintga emna «La Usc di
Ladins» («La vusch dals Ladins»), ina
gasetta1) be per ladin da l’emprima fin
a la davosa pagina, schizunt en ils in-
serats e la reclama. Il cuntegn mussa
che l’editura, l’«Union generala di La-
dins dles Dolomites» (parsura Hilda Pi-
zzinini), ha savì sa stgaffir ina rait spessa
da contacts europeics. Trais artitgels dal
nr. 9/2001 meritan era l’attenziun da la
Rumantschia.

Ina scuntrada europeica
da giuventetgna

«Fraternité anter scolés europeans» (pp.
1 e 3): Lucia Gross (Val da Fascia) rap-
porta d’Euroscola, ina scuntrada da giu-
ventetgna da scola or da pliras minori-
tads europeicas, organisada mintga dus
onns en in’autra regiun, «l’emprim onn
en Bretagna, lura en Frisia, a Trieste [tar
ils Slovens, GSC], en Scozia ed utrò».
En matg 2001 tutgi a las Dolomitas,
cun l’agid finanzial da l’Uniun euro-
peica, la regiun Trentin-Tirol dal sid e la
provinza da Bulsaun. Ins spetga var
«500 uffants, tranter giasts e Ladins,
cunzunt quels da segunda reala e se-
cundara, ma ins giavischa en mintga cas
che tuts scolars da tuts livels en las valla-
das ladinas possian trar a niz lezza occa-
siun d’enritgiment cultural». L’autura
resumescha il program: «Ils 3 da matg,
gievgia, a Cortina vegnan tuttas gruppas
beneventadas, lura suanda la premiera
da l’operetta ladina ‘Conturina’. Ils 4,
venderdi, a Moena [giusum la Val da Fa-
scia, GSC] vegn in simposi per la magi-
straglia e mintga uman interessà, davart
las experienzas didacticas tar l’instruc-
ziun en linguatgs da minoritads, entant
ch’ils uffants pon visitar las bellezzas da
las Dolomitas. La sonda a Sëlva [per tu-
destg »Wolkenstein«, Val Gherdëina,
GSC] è reservada a sport e festa». L’au-
tura concluda: «Lezza occurrenza por-
scha l’occasiun da mussar a noss uffants
a far stim dals auters ed als respectar, ina
lecziun da toleranza adina pli basegnai-
vla, sco ch’i para sch’ins guarda enturn».

Il ladin, linguatg autonom
Lois Trebo (Badia), en in artitgel enti-
tulà «Ladin, lingaz o dialet talian?» (p.
3), fa endament ch’il romanist Grazia-
dio Isaia Ascoli (1829–1907) ha cum-
provà «l’unitad retorumantscha tranter

Grischun, Dolomitas e Friul» e che lezza
è vegnida confermada da blers perscru-
taders; el numna t. a. Robert da Planta
(1864–1937), Chasper Pult (1869–
1939) ed Alexi Decurtins. Da l’autra
vart menziuna’l la tesa naziunalista da
Carlo Battisti (1882–1977) «ch’il ladin
saja be in dialect talian, (…) oz in sain
cun ina pulita sfessa». Deplorablamain
ha in scolar attempà da Battisti gist edì
ina cumpilaziun d’artitgels da lez, da sa-
sez e d’auters auturs, la quala «fa scalinar
sia stgella». Trebo concluda cun ina con-
stataziun che mintga carstgaun senza
pregiudizis po far viagiond en las Dolo-
mitas: «Noss ladin è in linguatg auto-
nom».

In congress da translaziun 
en Catalugna

Da Sara Planatscher (Badia) è in artitgel
davart «L’importanza dla traduziun» (p.
4). Ina da las universitads da Barcelona
posseda ina Facultad da translaziun e
d’interpretaziun nua ch’ins po empren-
der «arab, chinais, giapunais, grec, po-
lac, portugais, russ, talian e tschec».
Questa organisescha dals 29 fin als 31
d’october 2001 «il tschintgavel Con-
gress internaziunal da translaziun, da-
vart la relevanza da lezza en las relaziuns
tranter culturas, resguardond cunzunt
quels linguatgs ch’ins dovra il pli pauc
cun translatar. La scuntrada tracta la
versiun en e da tschantschas pauc duvra-
das, lura en connex cun l’egemonia
d’ina cultura e cun l’intermediaziun
tranter culturas, il plaz da la cultura en

la scolaziun da traducziun per linguatgs
pauc duvrads euv. Glieud dal mund
entir è envidada d’inoltrar lavurs da tut
il pli 300 pleds davart lezzas dumondas
u insumma davart la traducziun da
tschantschas pauc duvradas (…); il ter-
min è ils 30 d’avrigl 2001»2). I sa tracta
pia da s’exprimer en scrit davart pro-
blems, niz u senn da translaziuns en u
ord in linguatg che vala sco «pitschen».
La Cumissiun scientifica dal congress
dat la preferenza a contribuziuns scrittas
en ina da las nov linguas numnadas
sura, las qualas ins instruescha uschiglio
pauc en Catalugna. Segir pon ins inol-
trar in text per rumantsch u per insa-
quala autra tschantscha; dentant: «Ils
linguatgs uffizials dal congress èn il ca-
talan, l’englais, franzos e spagnol. Tgi
che trametta ina lavur redigida en in au-
ter la dess agiunscher ina versiun en in
da quests quatter (…). Cun l’inoltra-
ziun dess ins inditgar ses num e sia pro-
fessiun, lura sia adressa postala ed even-
tualmain electronica e ses numers da te-
lefon e da fax». Tgi che vul trametter in
text en ina tschantscha dal Grischun sto
pia al translatar l’emprim en ina da las
quatter uffizialas. Buna lavur!

1) Adressa: La Usc di Ladins, Cësa di Ladins,
streda Rezia 83, I-39046 Urtijëi. Telefon 0039
0471 797 199. Fax 0039 0471 797 384. 
Posta electronica: info@lauscdiladins.com.

2) Adressa: Fifth International Conference on
Translation, Facultat de Traducció i d’Inter-
pretació, Universitat Autònoma de Barcelona,
E-08193 Bellaterra (Cerdanyola del Vallès).
Posta electronica: cg.traduccio2001@uab.es.

Il frontispizi da la «USC di Ladins». MAD

La discussiun dal pievel 
davart la nova constituziun è prest a fin

■ (cc) Fin la fin da mars curra la con-
sultaziun davart la revisiun totala da
la nova constituziun chantunala.
L’entira populaziun è envidada da
prender posiziun davart il sboz. La
discussiun dal pievel davart il sboz per
ina nova constituziun chantunala va
plaunet a fin. Anc fin la fin da mars han
tut las persunas e gruppaziuns interes-
sadas la pussaivladad d’exprimer lur
avis davart il sboz da consultaziun. La
regenza spera che numerusas burgaisas
e numerus burgais fetschian diever da
la pussaivladad da furmar nossa lescha
fundamentala chantunala. Perquai che
la nova constituziun pertutga nus tuts.
Ensemen vulain nus crear per noss
chantun ina constituziun moderna, fa-
vuraivla per ils burgais e progressiva. 

Il sboz per ina nova constituziun
chantunala correspunda ad ina incarica
dal pievel. Ils 28 da settember 1997
han las votantas ed ils votants concludì
da suttametter la constituziun dal
chantun Grischun ad ina revisiun to-
tala. La revisiun totala è ina occasiun
generala da far refurmas ed adattaziuns

là, nua che la constituziun valaivla n’è
betg pli adequata al temp. Il sboz da la
cumissiun per la nova constituziun
cuntegna ultra da quai ch’è sa cum-
provà er numerusas novaziuns. El duai
crear la basa per schliar problems ac-
tuals e futurs. Singulas propostas da la
cumissiun per la nova constituziun me-
ritan ina vasta discussiun en la popula-
ziun. Il sboz per ina nova constituziun
chantunala cuntegna spezialmain ils
suandants puncts:
– cler cunfess per la trilinguitad
– definiziun dals dretgs fundamentals e

da libertad
– pussaivladad dal dretg da votar per

estras ed esters en chausssas commu-
nalas

– reordinaziun da l’iniziativa dal pievel
– midada per il referendum facultativ
– adattaziun dal dretg da referendum als

basegns actuals
– midada da la procedura electorala da

proporz per il parlament chantunal
– designaziun dals districts sco circuls

electorals per las elecziuns dal cussegl
grond

– introducziun d’ina giurisdicziun con-
stituziunala chantunala

– creaziun da regiuns sco stgalim auto-
nom da l’administraziun sco er

– survista sistematica da las incumben-
sas publicas principalas

Tge patratgais Vus da la revisiun? Tge
tenuta avais Vus envers las novaziuns
proponidas? Faschai diever da la pussai-
vladad d’exprimer libramain Vossa opi-
niun! Ans communitgai Vossas opiniuns
e Voss commentaris davart il sboz e las
novaziuns proponidas. Nus ans legrain
da Vossas ideas, da Voss impuls e da
Voss giavischs ed As engraziain per
Vossa contribuziun. 

– Persuna da contact:
Frank Schuler, manader dal secretariat per la
nova constituziun, Hofgraben 5, 7001 Cuira 
(tel. 081-257 25 09, fax 081-257 21 66, e-mail:
kantonsverfassung@jpsd.gr.ch)
– Empustaziuns gratuitas dal text da la consti-
tuziun e da las explicaziuns:
Centrala per stampats e material, Planaterra-
strasse 16, 7001 Cuira 
(tel. 081-257 22 60, fax 081-257 21 91, e-mail: 
bestellungen@dmz.gr.ch)
– Adressa d’internet: www.gr.ch/verfassung 

Reglas da giug
La pagina dallas «opiniuns» ei ina platta-
forma d’opiniuns per lecturas e lecturs da-
vart temas d’interess general. Pli cuorta che
l’opiniun ei e pli gronda che la schanza ei
ch’ella vegni era publicada. Contribuziuns
anonimas ni multiplicadas e contribuziuns
cun cuntegn diffamont vegnan buca publi-
cadas; tut tenor damonda la redacziun dalla
cunterpartida ina posiziun. Las contribuzi-
uns vegnan adina publicadas cul num entir.
La redacziun decida davart la tscharna e
schebein la contribuziun sto vegnir scursa-
nida ni buc; la redacziun meina negina cor-
respondenza e fa negins telefons. Brevs da
lecturs che serefereschan sin ina contribu-
ziun cumparida en La Quotidiana ston men-
ziunar il tetel ed il datum da cumpariziun da
quella contribuziun.
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